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Dear Sisters and Brothers in Christ Jesus,

With immense gratitude I have the distinct honor of sharing with you 
the National Synthesis of the People of God in the United States of America 
for the Diocesan Phase of the 2021-2023 Synod: For a Synodal Church: 
Communion, Participation, and Mission. This pivotal document is the 
culmination of ten months of intentional listening throughout the 
Church in the U.S. 

In the name of us all, I want first to thank those who participated in the 
listening sessions across the United States. The synodal consultations 
that were held—in parishes, schools, organizations, dioceses, and 
national regions—expressed the voices of hundreds of thousands in 
our local churches. I also want to thank the various writing teams 
on parish, diocesan and regional levels whose work has contributed 
in indispensable ways in the preparation, writing, and review of the 
National Synthesis. 

The document that follows is an attempt to synthesize and 
contextualize the common joys, hopes, and wounds called forth with 
the help of the Holy Spirit in the unfolding of the Synod. The National 
Synthesis simply tries faithfully to express what emerged from the 
consultations. While not a complete articulation of the many topics 
and perspectives shared in the listening process, this synthesis is an 
attempt to express the broader themes that seemed most prevalent in 
the dioceses and regions of our country. Its writing is the fruit of an 
intensive time of prayer, reflection, and discernment by those on the 
U.S. Synod writing team. 

The publication of the National Synthesis is a significant moment for 
the Church in the United States, responding to what our Holy Father 
Pope Francis has asked of us as the People of God in the world today. 
The Synthesis is, among other things, an expression of what we as 
a Church have heard each other say when asked about our deepest 
preoccupations and hopes for the Church of which, by the grace of 
God, we are all a vital part. The publication of this document is not 
a concluding moment, however; it is a reflective, forward-moving 
moment. It is an invitation to listen, to discuss together and to discern 
together as the Church, about how best to understand and act upon 

Mis queridos hermanos y hermanas en Jesucristo,

Con gratitud inmensa tengo el distinguido honor de compartir con 
ustedes la Síntesis Nacional del Pueblo de Dios en los Estados Unidos de 
América para la Fase Diocesana del Sínodo 2021-2023: Por una Iglesia 
sinodal: Comunión, participación, y misión. Este documento fundamental 
es la culminación de diez meses de escucha intencional en toda la 
Iglesia en los Estados Unidos.

En nombre de todos nosotros, primero quiero agradecer a quienes 
participaron en las sesiones de escucha en los Estados Unidos. Las 
consultas sinodales que se llevaron a cabo—en parroquias, escuelas, 
organizaciones, diócesis y regiones nacionales—expresaron las 
voces de cientos de miles de personas en nuestras iglesias locales. 
También quiero agradecer a los diversos equipos de redacción a nivel 
parroquial, diocesano y regional cuyo trabajo ha contribuido de 
manera indispensable en la preparación, redacción y revisión de la 
Síntesis Nacional.
 
El documento a continuación es un intento de sintetizar y contextualizar 
las alegrías, esperanzas y heridas comunes suscitadas con la ayuda del 
Espíritu Santo durante el desarrollo del Sínodo. La Síntesis Nacional 
simplemente trata de expresar fielmente lo que surgió de las consultas. 
Aunque no es una expresión completa de los muchos temas y 
perspectivas compartidos en el proceso de escucha, esta síntesis es un 
intento de expresar los temas generales que parecían más prevalentes 
en las diócesis y regiones de nuestro país. Su redacción es el fruto de 
un intenso tiempo de oración, reflexión y discernimiento por parte del 
equipo de redacción del Sínodo de los Estados Unidos. 

La publicación de la Síntesis Nacional es un momento significativo 
para la Iglesia en los Estados Unidos, respondiendo a lo que nuestro 
Santo Padre el Papa Francisco nos ha pedido como Pueblo de Dios 
en el mundo de hoy. La Síntesis es, entre otras cosas, expresión de lo 
que como Iglesia nos hemos oído decir unos a otros cuando se nos 
pregunta sobre nuestras más profundas preocupaciones y esperanzas 
para la Iglesia de la que, por la gracia de Dios, todos somos parte vital. 
Sin embargo, la publicación de este documento no es un momento de 
conclusión; es un momento de reflexión, y de seguir adelante. Es una 



those matters that sit deeply in the hearts and minds of Catholics in 
the U.S. 

A broad synthesis does not render obsolete the work of prior, more 
local Synodal consultations. It does, rather, add a perspective that 
contributes to the local and the more universal discernments that 
follow. The synodal path always includes an ongoing dialogue between 
local circumstances and concerns, and wider pictures. I encourage 
us all in our local communities to consider meditatively the contents 
of the National Synthesis, in company with the Holy Spirit, and in 
company with the living voice and person of Christ Jesus present to us 
through the Gospel. We must constantly ask that the voice of the Lord 
in the Gospel resonate among us throughout our synodal journey.

As Pope Francis frequently reminds us, synodality is not a one-time 
event, but an invitation to an ongoing style of Church life. We have 
taken the first steps of this path, and we have learned much; we have 
more to learn and more to do. Let us pray that this National Synthesis 
will in some way serve to deepen our communion as a Church, and 
encourage our continued path together as witnesses to Christ Jesus 
in our time. May God the Father, who by the gift of his Crucified and 
Risen Son has poured out the Holy Spirit upon us to renew all things, 
make fruitful the seeds that the Synodal path has planted among us. 

Yours in Christ,

Most Reverend Daniel E. Flores, STD
Bishop of Brownsville 
Chair, Committee on Doctrine

invitación a escuchar, dialogar y discernir juntos como Iglesia, sobre 
la mejor manera de entender y actuar en relación con esos asuntos que 
están profundamente arraigados en los corazones y las mentes de los 
católicos en los Estados Unidos. 

Una síntesis amplia no deja obsoleto el trabajo de consultas 
sinodales anteriores, más locales. Más bien, agrega una perspectiva 
que contribuye a los discernimientos locales y los discernimientos 
más universales que siguen. El camino sinodal siempre incluye un 
diálogo continuo entre las circunstancias y preocupaciones locales, 
y panoramas más amplios. Animo a toda la gente en nuestras 
comunidades locales a considerar meditativamente los contenidos de 
la Síntesis Nacional, en compañía del Espíritu Santo, y con la voz viva 
y la persona de Cristo Jesús presente a nosotros a través del Evangelio. 
Es preciso pedir constantemente que la voz del Señor en el Evangelio 
resuene entre nosotros a lo largo de nuestro camino sinodal.

Como nos recuerda con frecuencia el Papa Francisco, la sinodalidad 
no es un evento de una sola vez, sino una invitación a un estilo de vida 
continuo de la Iglesia. Hemos dado los primeros pasos de este camino, 
y hemos aprendido mucho; nos queda más que aprender y más que 
hacer. Oremos para que esta Síntesis Nacional sirva de alguna manera 
para profundizar nuestra comunión como Iglesia, y animar nuestro 
continuo caminar juntos como testigos de Jesucristo en nuestros 
tiempos. Que Dios Padre, que por el don de su Hijo Crucificado y 
Resucitado ha derramado sobre nosotros el Espíritu Santo para 
renovar todas las cosas, haga fructificar las semillas que el camino 
sinodal ha sembrado entre nosotros.

Suyo en Cristo,

Monseñor Daniel E. Flores, STD
Obispo de Brownsville 
Presidente, Comité de Doctrina



IntroductionIntroduction
In the Fall of 2021, the local churches in the United States of 
America joined the worldwide Catholic Church in entering the 
diocesan phase of the 2021-2023 Synod - For a Synodal Church: 
Communion, Participation, and Mission. The Church in the United 
States is made up of an estimated 66.8 million Catholics1 spread 
across one hundred and seventy-eight (178) Latin Church (arch)
dioceses, including the Archdiocese for the Military Services, 
USA and the Personal Ordinariate of the Chair of St. Peter that 
serves both the United States and Canada, and eighteen (18) 
Eastern Catholic (arch)eparchies. For organizational purposes, 
the ecclesiastical provinces within the territory of the United 
States Conference of Catholic Bishops are grouped together into 
fifteen (15) administrative regions. Regions I-XIV represent the 
geographic diversity of rural, suburban, and urban communities. 
The Eastern Catholic Churches come together in Region XV. 

Here in the U.S., the beginning of the diocesan phase of the 
Synod was met with a combination of excitement, confusion, 
and skepticism. “Several dioceses noted some apprehension and 
even opposition as they began their synodal listening – ranging from 
those who felt the process would be futile, to some who were afraid of 
what it would change, to clergy and parish staff who perceived it as 
an overwhelming task.”2 As the Synod continued, however, “many 
were surprised by a level of engagement and richness that surpassed 
their expectations. It was frequently noted how much agreement 
participants found when they listened to each other.”3

 
This National Synthesis concludes the diocesan phase of the 
synodal process. All one hundred seventy-eight (178) Latin 
(arch)dioceses contributed syntheses. Due to the size of the 
country, these contributions were gathered regionally, to 
produce fourteen intermediate syntheses which aided in the 
development of this national synthesis. Due to their long history 
of synodal practice, the Eastern Catholic Churches shared their 
reports directly with the Holy See, to be incorporated along with 
the U.S. Latin Church national synthesis into the Document for 
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IntroducciónIntroducción
En el otoño de 2021, las iglesias locales de los Estados Unidos 
de América se unieron a la Iglesia católica mundial para entrar 
en la fase diocesana del Sínodo 2021-2023. Por una Iglesia sinodal: 
Comunión, participación, y misión. La Iglesia en los Estados Unidos 
está constituida por aproximadamente 66.8 millones de católicos1 
distribuidos en ciento setenta y ocho (178) (arqui)diócesis de 
la Iglesia Latina, incluida la Arquidiócesis para los Servicios 
Militares, EE.UU. y el Ordinariato Personal de la Cátedra de 
San Pedro, que sirve tanto a los Estados Unidos como a Canadá, 
y dieciocho ( 18) (arqui)eparquías católicas orientales. A efectos 
de organización, las provincias eclesiásticas dentro del territorio 
de la Conferencia de Obispos Católicos de los Estados Unidos se 
agrupan en quince (15) regiones administrativas. Las Regiones 
I-XIV representan la diversidad geográfica de las comunidades 
rurales, suburbanas y urbanas. Las Iglesias católicas orientales 
forman parte de la Región XV. 

Aquí en los Estados Unidos, el comienzo de la fase diocesana 
del Sínodo fue recibido con una combinación de entusiasmo, 
confusión y escepticismo. “Varias diócesis notaron cierta aprensión 
e incluso oposición cuando comenzaron su escucha sinodal, desde 
aquellos que sintieron que el proceso sería inútil, pasando por algunos 
que tenían miedo de lo que pudiera cambiar, hasta el clero y el personal 
parroquial que lo percibieron como una tarea abrumadora”.2 Sin 
embargo, mientras el Sínodo continuaba, “Muchos quedaron 
sorprendidos ante un alto nivel de compromiso, y una riqueza que 
superó sus expectativas. Con frecuencia se observó el acuerdo que 
encontraron los participantes al escucharse unos a otros”.3

 
Esta Síntesis Nacional concluye la fase diocesana del proceso 
sinodal. Las ciento setenta y ocho (178) (arqui)diócesis de rito 
latino aportaron sus síntesis. Debido al tamaño del país, estas 
aportaciones se recopilaron regionalmente, para producir 
catorce síntesis intermedias que ayudaron en el desarrollo de 
esta síntesis nacional. Debido a su larga historia de práctica 
sinodal, las iglesias católicas orientales compartieron sus 



the Continental Stage, which represents the next step in the 
2021-2023 Synod. 
 
To incorporate contributions from the large number of Catholic 
associations, organizations, and national ministries in the 
United States, as well as individual contributions, a sixteenth 
region (“Region XVI”) was created. One hundred twelve (112) 
submissions were received from organizations. Combined 
with the syntheses from each of the (arch)dioceses, two 
hundred ninety (290) documents in total were received. These 
contributions represent over 22,000 reports from individual 
parishes and other groups. Although not every group, parish, 
or diocese kept statistics, from those that did, we know that 
there were over 30,000 opportunities to participate in the 
Synod through in-person and virtual listening sessions as well 
as online surveys. An estimated 700,000 people participated in 
the diocesan phase of the Synod in the United States. 

A wide-reaching sentiment expressed by many was a “great 
appreciation for the synodal process. They were truly grateful for the 
opportunity to be heard and to listen, and for the spirit of openness. The 
ability to sit around the table with strangers and share joys, concerns, 
hopes, and suggestions without intense debate or fear encouraged and 
motivated many.”4

“Many who conducted listening sessions described being transformed 
by the process of listening to others’ stories and hearing about their 
faith journey. Those who shared their stories, especially those who 
participated in small group sessions, stated that they felt listened to by 
the Church for the first time.”5

 
While synodal consultations conveyed many areas where we 
as Church can grow in communion, participation, and mission, 
there was also a deep sense of gratitude and love for the Church 
and the local community. Overall, “participants expressed much 
appreciation and gratitude for the support they experience in serving 
the community and praying together. Parish life and social activities 
foster a sense of community and strengthen personal relationships 
among members.”6 Throughout the consultation process, this 

informes directamente con la Santa Sede, para ser incorporados 
a la síntesis nacional de la Iglesia latina de los Estados Unidos 
en el Documento para la Etapa Continental, que representa el 
próximo paso en el Sínodo 2021-2023. 
 
Para incorporar las aportaciones de un gran número de 
asociaciones, organizaciones y ministerios nacionales 
católicos en los Estados Unidos, así como de aportaciones 
individuales, se creó una decimosexta región (“Región XVI”). 
Se recibieron ciento doce (112) informes de organizaciones. En 
combinación con las síntesis de cada una de las (arqui)diócesis, 
se recibieron doscientos noventa (290) documentos en total. 
Estas contribuciones representan más de 22,000 informes 
de parroquias individuales y otros grupos. Aunque no todos 
los grupos, parroquias o diócesis mantuvieron estadísticas, 
de los que sí lo hicieron, sabemos que hubo más de 30,000 
oportunidades para participar en el Sínodo a través de sesiones 
de escucha presenciales y virtuales, así como encuestas en 
línea. Se estima que 700,000 personas participaron en la fase 
diocesana del Sínodo en los Estados Unidos. 

Un sentimiento generalizado expresado por muchos fue un “gran 
aprecio por el proceso sinodal. Estaban verdaderamente agradecidos 
por la oportunidad de ser escuchados y de escuchar, y por el espíritu 
de apertura. El poder sentarse alrededor de la mesa con desconocidos 
y compartir alegrías, preocupaciones, esperanzas y sugerencias sin un 
debate intenso o miedo animó y motivó a muchos”.4

“Muchos de los que realizaron sesiones de escucha describieron 
haber sido transformados por el proceso de escuchar las historias de 
los demás y conocer sus caminos de fe. Quienes compartieron sus 
historias, especialmente aquellos que participaron en sesiones de 
grupos pequeños, afirmaron que se sintieron escuchados por la Iglesia 
por primera vez”.5

 
Si bien las consultas sinodales expresaron muchas áreas en 
las que nosotros, como Iglesia, podemos crecer en comunión, 
participación y misión, también hubo un profundo sentido 
de gratitud y amor por la Iglesia y por la comunidad local. En 
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joy permeated through all the discussions, even when the 
conversations touched on very painful and difficult topics. 

What follows is a synthesis of the honest and authentic 
contributions of the People of God in the United States. 
Highlighting the joys, hopes, and wounds present in our 
Church, these consultations express a deep desire for greater 
communion. Several common themes emerged; while by no 
means a complete account of the varied topics and perspectives 
that arose in the listening process, they express the fruit of 
listening, encounter, and dialogue from communities diverse 
in culture, language, and social setting. This synthesis aims to 
provide the matter for discernment as we continue this synodal 
journey.

general, “Los participantes expresaron mucho aprecio y gratitud por 
el apoyo que experimentan al servir a la comunidad y orar juntos. 
La vida parroquial y las actividades sociales fomentan un sentido de 
comunidad y fortalecen las relaciones personales entre los miembros”.6 
A lo largo del proceso de consulta, esta alegría permeó todas las 
conversaciones, incluso cuando se tocaba temas muy dolorosos 
y difíciles. 

Lo que sigue es una síntesis de las aportaciones sinceras y 
auténticas del Pueblo de Dios en los Estados Unidos. Resaltando 
las alegrías, esperanzas y heridas presentes en nuestra Iglesia, 
estas consultas expresan un profundo deseo de una mayor 
comunión. Surgieron varios temas comunes; aunque éstos de 
ninguna manera representan el relato total de los variados 
temas y perspectivas que surgieron en el proceso de escucha, 
expresan los frutos de la escucha, del encuentro y del diálogo de 
comunidades diversas en cultura, idioma y contexto social. Esta 
síntesis tiene como objetivo proporcionar el material necesario 
para el discernimiento al continuar este camino sinodal.

8
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Enduring WoundsEnduring Wounds
Over the course of the diocesan phase, several enduring wounds 
emerged. Many of these wounds have been inflicted not only by 
individual members of the Church but often by the institution 
itself. “People shared their experiences, their dreams for the Church, 
and their concerns with openness and courage. Participants appreciated 
the opportunity to share their stories— including painful stories—
without interruption, contradiction, or apologetics. Many expressed 
that the process and the experience were healing and hopeful, and 
desperately needed in the Church today.” 7

Chief among the enduring wounds that afflict the People of God 
in the United States is the still-unfolding effects of the sexual 
abuse crisis. “Trust in the hierarchy of the Church is weak and needs 
to be strengthened. The sex abuse scandals and the way the Church 
leadership handled the situation are seen as one of the strongest causes 
of a lack of trust and credibility on the part of the faithful. Feedback 
revealed the strong, lingering wound caused by the abuse of power 
and the physical, emotional, and spiritual abuse of the most innocent 
in our community. There was a recognition that this pain has had 
a compounding effect on priests and lay ministers’ willingness to 
develop closer relationships with the people they serve due to a fear 
of being misinterpreted or falsely accused.” 8 The sin and crime of 
sexual abuse has eroded not only trust in the hierarchy and 
the moral integrity of the Church, but also created a culture of 
fear that keeps people from entering into relationship with one 
another and thus from experiencing the sense of belonging and 
connectedness for which they yearn.

The sense of community among the People of God has also 
suffered from the ongoing effects of the Covid-19 pandemic. The 
pandemic itself “has led to the fraying of our communities in some 
ways, accelerating a trend towards disengagement and intensifying the 
isolation and loneliness of many, youth, and the elderly in particular. A 
large number of the faithful have not yet returned to worship.”9 Many 
acknowledged the strides made during the pandemic toward 
finding new and innovative ways to reach out to the community 

Heridas persistentesHeridas persistentes
En el transcurso de la fase diocesana, afloraron varias heridas 
persistentes. Muchas de estas heridas han sido infligidas no solo 
por miembros individuales de la Iglesia, sino a menudo por la 
propia institución. “Las personas compartieron sus experiencias, sus 
sueños para la Iglesia y sus preocupaciones con franqueza y valentía. 
Los participantes apreciaron la oportunidad de compartir sus historias, 
incluidas historias dolorosas, sin interrupciones, contradicciones 
ni apologética. Muchos expresaron que el proceso y la experiencia 
fueron sanadoras y esperanzadores, y que la Iglesia de hoy los necesita 
desesperadamente”.7

La principal de estas heridas duraderas que afligen al Pueblo 
de Dios en los Estados Unidos es la de los efectos de la crisis 
del abuso sexual que aún se manifiestan. “La confianza en la 
jerarquía de la Iglesia es débil y necesita ser fortalecida. Los escándalos 
de abusos sexuales y la forma en que el liderazgo de la Iglesia gestiónó 
la situación se consideran una de las causas más fuertes de la falta 
de confianza y credibilidad por parte de los fieles. Los comentarios 
revelaron la fuerte y persistente herida causada por el abuso de poder 
y el abuso físico, emocional y espiritual de los más inocentes de nuestra 
comunidad. Se reconoció que este dolor ha tenido un efecto agravante 
en la disponibilidad de los sacerdotes y ministros laicos para desarrollar 
relaciones más cercanas con las personas a las que sirven debido al 
temor de ser malinterpretados o acusados falsamente”.8 El pecado y 
el delito de abuso sexual ha erosionado no solo la confianza en 
la jerarquía y la integridad moral de la Iglesia, sino que también 
ha creado una cultura de temor que impide que las personas se 
relacionen entre sí y, por lo tanto, experimenten el sentido de 
pertenencia y conexión que anhelan.

El sentido de comunidad entre el Pueblo de Dios también ha 
sufrido los efectos continuos de la pandemia del Covid-19. 
La pandemia en sí “ha llevado, de algunas maneras, a debilitar a 
nuestras comunidades, acelerando así una tendencia a la desconexión 
e intensificando el aislamiento y la soledad de muchos, en particular, 
jóvenes y ancianos. Un gran número de fieles aún no ha regresado 
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and remain connected, and that “absence heightened a sense of how 
important the experience of Church and, more particularly, Eucharist 
is for the life of faith.” 10 

Another enduring wound widely reflected in synodal 
consultations was the experience that the Church is deeply 
divided. Participants felt this division as a profound sense of 
pain and anxiety. “As one participant shared, the divisive political 
ideologies present in our society have seeped into all aspects of our 
lives.” 11 Division regarding the celebration of the liturgy was 
reflected in synodal consultations. “Sadly, celebration of the 
Eucharist is also experienced as an area of division within the church. 
The most common issue regarding the liturgy is the celebration of the 
pre-Conciliar Mass.” 12 The limited access to the 1962 Missal was 
lamented; many felt that the differences over how to celebrate 
the liturgy “sometimes reach the level of animosity. People on each side 
of the issue reported feeling judged by those who differ from them.” 13

Many regional syntheses cited the perceived lack of unity among 
the bishops in the United States, and even of some individual 
bishops with the Holy Father, as a source of grave scandal. This 
perceived lack of unity within the hierarchy seems to, in turn, 
justify division at the local level. “People at both ends of the political 
spectrum have set up camp opposing the ‘others,’ forgetting that they 
are one in the Body of Christ. Partisan politics is infiltrating homilies 
and ministry, and this trend has created divisions and intimidation 
among believers.” 14 Another regional synthesis highlighted how 
“our use of media increasingly serves to reinforce our preconceived 
notions or preferred ideology.” 15 

Closely related to the wound of polarization is the wound 
of marginalization. Not only do those who experience this 
wound suffer, but their marginalization has become a source 
of scandal for others, especially for some youth who perceive 
the Church as hypocritical and failing to act consistently 
with justice toward these diverse communities. Those who 
experience marginalization, and thus a lack of representation in 
the Church, fall into two broad groups.16 The first includes those 
marginalized who are made vulnerable by their lack of social 

al culto”.9 Muchos reconocieron los avances logrados durante la 
pandemia en encontrar formas nuevas e innovadoras de llegar a 
la comunidad y permanecer conectados, y que “la ausencia realzó 
el sentido de la gran importancia de la experiencia de la Iglesia y, más 
particularmente, la Eucaristía para la vida de fe”.10

Otra herida persistente ampliamente reflejada en las consultas 
sinodales fue la experiencia de la profunda división de la Iglesia. 
Los participantes sintieron esta división como una profunda 
sensación de dolor y ansiedad. “Como compartió un participante, 
las ideologías políticas divisivas presentes en nuestra sociedad se han 
filtrado en todos los aspectos de nuestras vidas”.11 La división en 
cuanto a la celebración de la liturgia se reflejó en las consultas 
sinodales. “Lamentablemente, la celebración de la Eucaristía también 
se vive como un área de división dentro de la iglesia. La cuestión 
más común con respecto a la liturgia es la celebración de la Misa 
preconciliar”.12 Se lamentó el acceso limitado al Misal de 1962; 
muchos sintieron que las diferencias sobre cómo celebrar la 
liturgia “a veces alcanzan un nivel de hostilidad. Las personas en cada 
lado de la cuestión aseguraron que se sienten juzgados por aquellos que 
difieren de ellos”.13

Muchas síntesis regionales citaron la percepción de falta de 
unidad entre los obispos de los Estados Unidos, e incluso de 
algunos obispos individuales con el Santo Padre, como fuente de 
un grave escándalo. Esta aparente falta de unidad dentro de la 
jerarquía parece, a su vez, justificar la división a nivel local. “Las 
personas en ambos extremos del espectro político se han establecido 
en oposición a los ‘otros’, olvidando que están unidos en el Cuerpo de 
Cristo. La política partidista se está infiltrando en las homilías y la 
pastoral, y esta tendencia ha creado divisiones e intimidación entre los 
creyentes”.14 Otra síntesis regional destacó cómo “nuestro uso de 
los medios de comunicación sirve cada vez más para reforzar nuestras 
nociones preconcebidas o nuestra ideología preferida”.15

 
Estrechamente relacionada con la herida de la polarización 
está la herida de la marginación. No solo sufren quienes 
experimentan esta herida, sino que su marginación se ha 
convertido en fuente de escándalo para otros, especialmente 
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and/ or economic power, such as immigrant communities; ethnic 
minorities; those who are undocumented; the unborn and their 
mothers; people who are experiencing poverty, homelessness, 
or incarceration; those people who have disabilities or mental 
health issues; and people suffering from various addictions. 
Included also in this group are women, whose voices are 
frequently marginalized in the decision-making processes of 
the Church: “women on parish staff said they felt underappreciated, 
underpaid, not supported in seeking formation, worked long hours, and 
lacked good role models for self-care.” 17 The second group includes 
those who are marginalized because circumstances in their own 
lives are experienced as impediments to full participation in the 
life of the Church. Among these are members of the LGBTQ+ 
community, persons who have been divorced or those who have 
remarried without a declaration of nullity, as well as individuals 
who have civilly married but who never married in the Church. 
Concerns about how to respond to the needs of these diverse 
groups surfaced in every synthesis.

The synodal consultations around the enduring wounds caused 
by the clergy sexual abuse scandal, the pandemic, polarization, 
and marginalization have exposed a deep hunger for healing 
and the strong desire for communion, community, and a sense 
of belonging and being united. “Throughout the synodal process, it 
was evident that most participants genuinely believe that support for 
one another is essential –laity and clergy; Churched and unchurched; 
and those in need of healing.” 18

para algunos jóvenes que perciben a la Iglesia como hipócrita 
y poco coherente con la justicia en su actuación hacia estas 
diversas comunidades. Quienes experimentan la marginación y, 
por lo tanto, la falta de representación en la Iglesia, se dividen en 
dos grandes grupos.16 El primero incluye a los marginados que 
se hacen vulnerables por su falta de poder social y/o económico, 
tales como las comunidades de inmigrantes, las minorías 
étnicas, los indocumentados, los no nacidos y sus madres, las 
personas que experimentan la pobreza, falta de vivienda o 
encarcelamiento; aquellas personas que tienen discapacidades 
o problemas de salud mental; y personas que padecen diversas 
adicciones. Incluidas también en este grupo están las mujeres, 
cuyas voces frecuentemente son marginadas en los procesos 
de toma de decisiones de la Iglesia: “las mujeres que son parte 
del personal parroquial dijeron que se sentían subestimadas, mal 
pagadas, sin apoyo en la búsqueda de formación; que trabajaban 
muchas horas y carecían de buenos modelos a seguir para el cuidado 
personal”.17 El segundo grupo incluye a los que están marginados 
porque las circunstancias de sus propias vidas se experimentan 
como impedimentos para participar plenamente en la vida de 
la Iglesia. Entre estos se encuentran miembros de la comunidad 
LGBTQ+, personas divorciadas o que se han vuelto a casar sin 
declaración de nulidad, así como personas que se han casado 
por lo civil pero que nunca se casaron por la Iglesia. En cada 
una de las síntesis surgieron las preocupaciones sobre cómo 
responder a las necesidades de estos diversos grupos.

Las consultas sinodales en torno a las heridas persistentes 
causadas por el escándalo de los abusos sexuales por parte 
del clero, la pandemia, la polarización y la marginación han 
puesto de manifiesto una profunda hambre de sanación y un 
fuerte deseo de comunión, comunidad y sentido de pertenencia 
y unidad. “A lo largo del proceso sinodal, se hizo evidente que la 
mayoría de los participantes creen genuinamente que es esencial el 
apoyo mutuo: entre laicos y clérigos; entre los que van a la iglesia y los 
que no van; y entre los que necesitan la sanación.”18
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Enhancing CommunionEnhancing Communion
& Participation& Participation

Fomentar la comunión Fomentar la comunión 
y la participacióny la participación

Specific topics repeatedly arose in almost every synodal 
consultation which can be understood as a common longing 
underlying the experience of the Church in the United 
States. These topics are invitations to discernment, reflection, 
and dialogue as we continue to walk the synodal path. The 
consultations all point to the fact that the People of God desire to 
draw closer to God and each other through a deeper knowledge 
of Scripture, prayer, and sacramental celebrations, especially 
the Eucharist.

SACR A MENTA L LIFE

“While the People of God long for a true communion that can only 
begin through Christ as we know him in the Eucharist, a sufficient 
percentage of participants reported obstacles to community within 
their parishes, partly due to the divisive political climate and resulting 
polarization in the country. A significant percentage of participants 
also indicate that receiving Eucharist does bring them more closely 
in solidarity with the poor. Suggestions on building communion 
around the Eucharist include items such as warmer hospitality, 
healing services, and more invigorating preaching by clergy.” 19 One 
recommendation proposed a role for a more profound formation 
process, particularly in the context of sacramental preparation 
involving parents and their children, as a prelude to ongoing 
faith formation continuing into and throughout adult life.

The Eucharist in the lives of Catholics was a significant starting 
point for many of the synodal consultations. While divisions 
exist, many saw the Eucharist as the source of hope for greater 
unity as the Body of Christ. “The liturgical and sacramental life 
of the Church, particularly the centrality of the Eucharist, came up 
continually in all the dioceses as a point of unity, essential to Catholic 
identity, community, and a life of faith. Participants expressed a 
deep desire and hunger for God. While perspectives differed on what 

Algunos temas específicos surgieron repetidamente en casi 
todas las consultas sinodales, lo que puede entenderse como un 
anhelo común que subyace a la experiencia de la Iglesia en los 
Estados Unidos. Estos temas son invitaciones al discernimiento, 
la reflexión y el diálogo a medida que continuamos recorriendo 
el camino sinodal. Todas las consultas apuntan al hecho de que 
el Pueblo de Dios desea acercarse a Dios y a los demás a través 
de un conocimiento más profundo de la Escritura, la oración 
y las celebraciones sacramentales, especialmente la Eucaristía.

V IDA SACR A MENTA L

“Mientras que el Pueblo de Dios anhela una verdadera comunión 
que solo puede comenzar a través de Cristo como lo conocemos en 
la Eucaristía, un porcentaje suficiente de participantes reportaron 
obstáculos para la comunidad dentro de sus parroquias, en parte 
debido al clima político divisivo y la polarización resultante en el 
país. Un porcentaje significativo de participantes también indica que 
recibir la Eucaristía los acerca más a la solidaridad con los pobres. Las 
sugerencias sobre cómo construir la comunión en torno a la Eucaristía 
incluyen elementos tales como una hospitalidad más cálida, servicios 
de sanación y predicaciones más entusiasmantes por parte del clero”.19 
Una recomendación propuso una activación de un proceso de 
formación más profundo, particularmente en el contexto de una 
preparación sacramental que involucre a padres y a sus hijos, 
como anticipo de una formación continua en la fe que continúe 
durante la vida adulta.

La Eucaristía en la vida de los católicos fue un importante punto 
de partida para muchas de las consultas sinodales. A pesar de 
que existen divisiones, muchos vieron en la Eucaristía la fuente 
de esperanza para una mayor unidad como Cuerpo de Cristo. 
“La vida litúrgica y sacramental de la Iglesia, particularmente la 
centralidad de la Eucaristía, surgió continuamente en todas las diócesis 
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constitutes ‘good liturgy’ and what areas need renewal or better 
understanding, there was universal agreement on the significance of 
the Eucharist in the life of the Church.”20 Across the country, many 
synodal consultations expressed great joy when reflecting on 
the “beauty of the symbols used in the Liturgy.”21 

A W ELCOMING CHURCH 

The most common desire named in the synodal consultations 
was to be a more welcoming Church where all members of 
the People of God can find accompaniment on the journey. 
The synodal consultations mentioned several areas where 
there existed a tension between how to walk with people while 
remaining faithful to the teachings of the Church, “for many, 
the perception is that the blanket application of rules and policies is 
used as a means of wielding power or acting as a gatekeeper.”22 As 
one synodal consultation described, “People noted that the Church 
seems to prioritize doctrine over people, rules, and regulations over 
lived reality. People want the Church to be a home for the wounded 
and broken, not an institution for the perfect. They want the Church 
to meet people where they are, wherever they are, and walk with 
them rather than judging them; to build real relationships through 
care and authenticity, not superiority.”23 In no particular order, 
the following groups were frequently mentioned as integral to 
being a more welcoming Church. 

The hope for a welcoming Church expressed itself clearly with 
the desire to accompany with authenticity LGBTQ+ persons 
and their families. Many “who identify as LGBTQ+ believe they 
are condemned by Church teachings.”24 There is “an urgent need 
for guidance as [one parish] begged, ‘we believe we are approaching 
a real crisis in how to minister to the LGBTQ+ community, some of 
whom are members of our own families. We need help, support, and 
clarity.’”25 Often families “feel torn between remaining in the church 
and supporting their loved ones.”26 In order to become a more 
welcoming Church there is a deep need for ongoing discernment 
of the whole Church on how best to accompany our LGBTQ+ 
brothers and sisters.

como un punto de unidad, esencial para la identidad católica, la 
comunidad y la vida de fe. Los participantes expresaron un profundo 
deseo y hambre de Dios. Si bien las perspectivas diferían sobre lo que 
constituye una ‘buena liturgia’ y qué áreas necesitan renovación o 
mejor comprensión, hubo un acuerdo universal sobre el significado 
de la Eucaristía en la vida de la Iglesia”.20 En todo el país, muchas 
consultas sinodales expresaron una gran alegría al reflexionar 
sobre la “belleza de los símbolos usados en la Liturgia”.21 

UNA IGLESI A ACOGEDOR A 

El deseo más común mencionado en las consultas sinodales fue 
el de ser una Iglesia más acogedora donde todos los miembros 
del Pueblo de Dios puedan encontrar acompañamiento en el 
camino. Las consultas sinodales mencionaron varias áreas en 
las que existe tensión en el modo de caminar con las personas 
manteniendo la fidelidad a las enseñanzas de la Iglesia, “Para 
muchos, la percepción es que la aplicación general de reglas y políticas 
se usa como un medio para ejercer el poder o actuar como guardián”.22 
Como describió una de las consultas sinodales, “La gente notó que 
la Iglesia parece priorizar la doctrina por encima de las personas, las 
reglas y las normas por encima de la realidad vivida. La gente quiere 
que la Iglesia sea un hogar para los heridos y quebrantados, no una 
institución para los perfectos. Quieren que la Iglesia encuentre a las 
personas donde están, dondequiera que estén, y que camine con ellas 
en lugar de juzgarlas; construir relaciones reales a través del cuidado 
y la autenticidad, no de la superioridad”.23 Sin ningún orden en 
particular, los siguientes grupos se mencionaron con frecuencia 
como parte integral de ser una Iglesia más acogedora. 

La esperanza de una Iglesia acogedora se expresó claramente en 
el deseo de acompañar con autenticidad a las personas LGBTQ+ 
y sus familias. Muchos de “quienes se identifican como LGBTQ+ 
creen que están condenados por las enseñanzas de la Iglesia”.24 Hay 
“una necesidad urgente de orientación como suplicó [una parroquia], 
‘creemos que nos estamos acercando a una crisis real en la forma 
de atender a la comunidad LGBTQ+, algunos de los cuales son 
miembros de nuestras propias familias. Necesitamos ayuda, apoyo 
y claridad’”.25 Con frecuencia, las familias “se sienten en conflicto 
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Persons who have been divorced, whether remarried or not, 
often feel unwelcome within the Church. “A significant number 
of [consultations] included comments that divorced people feel 
judged by others in the church, in some cases even if they have gone 
through the annulment process but certainly if they have not done 
so. The annulment process is experienced as unduly burdensome and 
judgmental as well.”27 This pain left many divorced and remarried 
Catholics “feeling like they are held to a higher standard while people 
who have committed other sins continue to receive communion.”28 
Synodal consultations expressed a consistent plea for a more 
transparent and clear annulment process as one possible way 
forward in creating a greater sense of welcome. 

Nearly all synodal consultations shared a deep appreciation for 
the powerful impact of women religious who have consistently 
led the way in carrying out the mission of the Church. Likewise, 
there was recognition for the centrality of women’s unparalleled 
contributions to the life of the Church, particularly in local 
communities. There was a desire for stronger leadership, 
discernment, and decision-making roles for women – both 
lay and religious – in their parishes and communities: “people 
mentioned a variety of ways in which women could exercise leadership, 
including preaching and ordination as deacon or priest. Ordination 
for women emerged not primarily as a solution to the problem of the 
priest shortage, but as a matter of justice.”29

Another common hope for becoming a more welcoming 
Church revolved around removing barriers to accessibility 
and embracing those with special needs and their families, 
particularly as it relates to an individual’s sacramental life. One 
of the regions reported a lack of inclusion because there are 
so few priests and other ministers who are fluent in American 
Sign Language.30 Families expressed great joy when steps of 
inclusion were taken, while many acknowledged the work still 
left to be done. “Several families have left to other denominations 
where they are embraced. Where their spiritual, emotional, and 
physical needs are met.”31 Synodal consultations also pointed to 
the need for intention and thoughtfulness as we continue to 
grow in a synodal spirit: “there is the need to provide special needs-

entre permanecer en la iglesia y apoyar a sus seres queridos”.26 Para 
convertirse en una Iglesia más acogedora, existe una profunda 
necesidad de un discernimiento continuo de toda la Iglesia 
sobre la mejor manera de acompañar a nuestros hermanos y 
hermanas LGBTQ+.
  
Las personas que se han divorciado, ya sea que se hayan vuelto 
a casar o no, a menudo no se sienten bienvenidas dentro de la 
Iglesia. “Un número significativo de [consultas] incluyeron comentarios 
de que las personas divorciadas se sienten juzgadas por otros en la 
iglesia, en algunos casos incluso si han pasado por el proceso de 
anulación, pero ciertamente si no lo han hecho. El proceso de anulación 
se considera como indebidamente oneroso y condenatorio también”.27 
Este dolor dejó a muchos católicos divorciados y vueltos a casar 
“con el sentimiento de estar sujetos a un estándar más alto, mientras 
que las personas que han cometido otros pecados continúan recibiendo 
la comunión”.28 Las consultas sinodales expresaron una súplica 
constante por un proceso de anulación más transparente y claro 
como una posible forma de avanzar en crear un mayor sentido 
de acogida. 

Casi todas las consultas sinodales compartieron un profundo 
aprecio por el poderoso impacto de las religiosas que 
constantemente han servido de ejemplo para llevar a cabo la 
misión de la Iglesia. Asimismo, se reconoció la centralidad de 
las contribuciones sin precedentes de las mujeres a la vida de 
la Iglesia, particularmente en las comunidades locales. Hay un 
deseo de roles más fuertes de liderazgo, de discernimiento y de 
toma de decisiones para las mujeres, tanto laicas como religiosas, 
en sus parroquias y comunidades: “la gente mencionó una variedad 
de formas en que las mujeres podrían ejercer el liderazgo, incluida la 
predicación y la ordenación al diaconado o sacerdocio. La ordenación 
de mujeres surgió, no principalmente como una solución al problema 
de la escasez de sacerdotes, sino como una cuestión de justicia”.29

Otra esperanza común de convertirse en una Iglesia más 
acogedora giró en torno a eliminar las barreras de accesibilidad 
y acoger a las personas con necesidades especiales y sus 
familias, particularmente en lo que se refiere a la vida 
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friendly steps for discerning.”32

Synodal consultations identified that more work is necessary to 
welcome diverse cultural and ethnic communities. As one region 
stated, “Rather than divide us, our diversity should be a source of 
strength.”33 Many acknowledged the ongoing “need for deeper cultural 
understanding, more diversity in parish life: in faith formation, liturgical 
celebrations, and social experiences. Language barriers were mentioned 
frequently as obstacles although most dioceses felt they were making strides 
with multilingual masses and clergy.”34 The complex nature of parish 
life was raised as local communities weighed how best to balance 
the diverse communities within a single Church that desires to build 
bridges and fellowship. “Having different Masses in different languages 
may allow each member of the parish to participate in their first language, 
but does it promote communion among all parishioners?”35 Some noted 
that those members of different ethnic and cultural communities 
have unique insight and expertise that enhance parish life “There is 
increased strength to be found in councils, committees, groups, and activities 
within the Church that are diverse in age, race, and life experience, as a 
variety of perspective and understanding can allow for more effective ideas 
and actions to arise.”36

Synodal consultations also expressed concerns around racism: 
“Catholic people of color spoke of routine encounters with racism, both inside 
and outside the Church. Indigenous Catholics spoke of the generational 
trauma caused by racism and abuse in boarding schools.”37 Consultations 
noted that much still needs to be done: “The sinfulness of racism 
fueled by events in our country in recent years must also remain an ever-
present concern and be acknowledged by our Church. As we do so, we must 
continue to listen. Providing forums for conversations on race, immigration, 
and loving openness to others is critical in allowing individuals to be heard 
and understood.”38 Some expressed a hope for healing: “in ‘casting their 
dreams’ one diocese listed racial reconciliation as their primary objective.”39

Practically all synodal consultations shared a deep ache in the 
wake of the departure of young people and viewed this as integrally 
connected to becoming a more welcoming Church. As one synthesis 
noted, “Young people also want the Church to speak out about issues that 
matter to them, especially justice, race, and climate change.”40 Young 

sacramental personal. Una de las regiones informó una falta de 
inclusión porque hay muy pocos sacerdotes y otros ministros 
que hablen con fluidez el lenguaje de señas americano.30 Las 
familias expresaron una gran alegría cuando se dieron pasos de 
inclusión, mientras que muchos reconocieron el trabajo que aún 
queda por hacer. “Varias familias se han ido a otras denominaciones 
donde son acogidos. Donde se satisfacen sus necesidades espirituales, 
emocionales y físicas”.31 Las consultas sinodales también señalaron 
la necesidad de intención y consideración al continuar creciendo 
en un espíritu sinodal: “existe la necesidad de ofrecer pasos para el 
discernimiento adaptados a las personas con necesidades especiales”.32

Las consultas sinodales identificaron que se necesita más trabajo 
para acoger a las diversas comunidades culturales y étnicas. 
Como dijo una región, “En lugar de dividirnos, nuestra diversidad 
debería ser una fuente de fortaleza”.33 Muchos reconocieron una 
continua “necesidad de una comprensión cultural más profunda, 
más diversidad en la vida parroquial: en la formación en la fe, las 
celebraciones litúrgicas y las experiencias sociales. Las barreras del 
idioma se mencionaron con frecuencia como obstáculos, aunque la 
mayoría de las diócesis sintieron que han dado grandes pasos con las 
misas y el clero multilingües”.34 Se mencionó la naturaleza compleja 
de la vida parroquial cuando las comunidades locales sopesaron 
la mejor manera de equilibrar las diversas comunidades dentro 
de una sola Iglesia que desea construir puentes y convivencia. 
“Tener diferentes Misas en diferentes idiomas puede permitir que 
cada miembro de la parroquia participe en su primer idioma, pero 
¿promueve eso la comunión entre todos los feligreses?”35 Algunos 
señalaron que los miembros de diferentes comunidades étnicas 
y culturales tienen una visión y experiencia únicas que mejoran 
la vida parroquial. “Se puede encontrar una mayor fortaleza en los 
consejos, comités, grupos y actividades dentro de la Iglesia que son 
diversos en edad, raza y experiencia de vida, ya que una variedad de 
perspectivas y comprensión puede permitir que surjan ideas y acciones 
más eficaces”.36

Las consultas sinodales también expresaron preocupaciones 
sobre el racismo: “Las personas católicas de color hablaron de 
encuentros habituales con el racismo, tanto dentro como fuera de la 
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people themselves voiced a feeling of exclusion and desired to 
participate more fully as members of the parish community. 
The feeling of exclusion also manifested itself in some youth 
seeking a sense of belonging in the Church’s ancient tradition 
of faith, prayer, and devotion. “Youth who participated in synodal 
sessions, however, stressed that they should not be seen and spoken 
of mostly as the future of the Church, but should be recognized for 
their importance now and given a significant voice in the present. 
They want to be both seen and heard and included more in Church 
life, especially by participating meaningfully in parish and diocesan 
councils and ministries.”41 

Young people’s waning participation in parish life was a source 
of great pain for many older community members. They lament 
the departure of young people with anxious concern: “I feel like 
a failure because I was not able to hand down my faith to my children 
who are now adults.”42 “It breaks our hearts to see our children that 
we brought to Mass and sent to Catholic schools and colleges reject the 
Church.”43

Iglesia. Los católicos indígenas hablaron del trauma generacional 
causado por el racismo y el abuso en los internados”.37 Las consultas 
señalaron que aún queda mucho por hacer: “La pecaminosidad 
del racismo alimentada por los acontecimientos en nuestro país en los 
últimos años también debe seguir siendo una preocupación siempre 
presente y ser reconocida por nuestra Iglesia. Mientras lo hacemos, 
debemos seguir escuchando. Brindar foros para conversaciones 
sobre raza, inmigración y apertura amorosa hacia los demás es 
fundamental para permitir que las personas se sientan escuchadas y 
comprendidas”.38 Algunos expresaron una esperanza de sanación: 
“Al ‘proyectar sus sueños’, una diócesis enumeró la reconciliación racial 
como su objetivo principal”.39

Prácticamente todas las consultas sinodales compartieron 
un profundo dolor por la partida de los jóvenes y lo vieron 
como integralmente conectado a la cuestión de convertirse 
en una Iglesia más acogedora. Como señaló una síntesis, “Los 
jóvenes también quieren que la Iglesia hable sobre temas que les 
importan, especialmente la justicia, la raza y el cambio climático”.40 
Los mismos jóvenes expresaron un sentimiento de exclusión 
y desearon participar más plenamente como miembros de la 
comunidad parroquial. El sentimiento de exclusión también 
se manifestó en algunos jóvenes que buscaban un sentido de 
pertenencia a la antigua tradición de fe, oración y devoción de 
la Iglesia. “Los jóvenes que participaron en las sesiones sinodales, 
sin embargo, enfatizaron que no se les debe considerar, ni hablar de 
ellos principalmente como el futuro de la Iglesia, sino que deben ser 
reconocidos por su importancia ahora y tener una voz significativa 
en el presente. Quieren ser vistos y escuchados y más incluidos en la 
vida de la Iglesia, especialmente mediante su participación de manera 
significativa en los consejos y ministerios parroquiales y diocesanos”.41

La disminución de la participación de los jóvenes en la vida 
parroquial fue una fuente de gran dolor para muchos miembros 
mayores de la comunidad. Lamentan la partida de los jóvenes 
con ansiosa preocupación: “Me siento como un fracaso porque 
no pude transmitir mi fe a mis hijos que ahora son adultos”.42 “Nos 
rompe el corazón ver a nuestros hijos, a quienes llevamos a la Misa y 
enviamos a escuelas y universidades católicas, rechazar a la Iglesia”.43 
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Ongoing Formation for MissionOngoing Formation for Mission
Another common hope that emerged from the synodal 
consultations was the desire for life-long spiritual, pastoral, and 
catechetical formation as disciples. Synodal consultations made 
clear the importance of evangelization as we continue to live 
out the Church’s mission, which requires stronger formation. 
“Participants of every age and demographic group spoke of the need for 
lifelong formation. They would like to see more opportunities for Bible 
study, in-person and online courses, lectures, small-group discussions, 
and convocations among other offerings. […] Members of all dioceses 
also wish the church would do more to support their spiritual growth 
by exposing them to many aspects of the rich heritage of Catholic 
spirituality. They ask for retreats and other opportunities to pray 
and reflect together as well as for encouragement in their individual 
spiritual lives.”44 This reflects a longing among the People of God 
for a meaningful encounter with Jesus Christ: “many responded 
with a deep desire to know and be attentive to the Holy Spirit, 
especially the movement of the Spirit in the Church and their lives.”45

In addition, the accompaniment of families throughout a life-
long formation was understood as being crucially needed. 
“Parents and children must make choices between Church and other 
activities, rather than being active in both. Reports said there is no 
longer a widely accepted day dedicated for Church involvement 
in communities— activities, practices, or games can happen any 
day of the week.”46 Especially as “the concept of the ‘traditional 
family’ continues to undergo significant change, it is important 
to acknowledge the presence of many types of families within the 
parishes of our dioceses, each of them with their own challenges, each 
seeking a welcoming community and ministerial outreach.”47 

Another aspect of formation that synodal consultations viewed 
as central to our ability to journey together was the need for 
greater “formation for seminarians and those already ordained to 
better understand human and pastoral needs, cultural sensitivity 
and awareness, greater emphasis on social justice, sharing resources 
with the needy, balancing the adherence to the dogmatic teachings 

Formación permanente para la misiónFormación permanente para la misión
Otra esperanza común que surgió de las consultas sinodales fue 
el deseo de una formación espiritual, pastoral y catequética de 
toda la vida como discípulos. Las consultas sinodales aclararon 
la importancia de la evangelización a medida que continuamos 
viviendo la misión de la Iglesia, lo cual requiere una formación 
más fuerte. “Participantes de todas las edades y grupos demográficos 
hablaron de la necesidad de una formación de toda la vida. Les gustaría 
ver más oportunidades para el estudio de la Biblia, cursos presenciales 
y en línea, conferencias, diálogos en grupos pequeños y convocatorias, 
entre otras posibilidades. […] Los miembros de todas las diócesis 
también desean que la iglesia haga más para apoyar su crecimiento 
espiritual introduciéndolos a muchos aspectos de la rica herencia de la 
espiritualidad católica. Piden retiros y otras oportunidades para orar y 
reflexionar juntos, así como para recibir ánimo en sus vidas espirituales 
individuales”.44 Esto refleja un anhelo en el Pueblo de Dios por un 
encuentro significativo con Jesucristo: “muchos respondieron con un 
profundo deseo de conocer y estar atentos al Espíritu Santo, especialmente 
al movimiento del Espíritu en la Iglesia y en sus vidas”.45 

Además, se entendió como una necesidad crucial el 
acompañamiento de las familias a lo largo de una formación de 
toda la vida. “Los padres y los niños tienen que elegir entre la Iglesia 
y otras actividades, en lugar de estar activos en ambas. Los informes 
dicen que ya no hay un día ampliamente aceptado como día dedicado 
a la participación en la Iglesia en las comunidades: las actividades, las 
prácticas o los partidos pueden realizarse cualquier día de la semana”.46 
Especialmente mientras “el concepto de la ‘familia tradicional’ continúa 
experimentando cambios significativos, es importante reconocer la 
presencia de muchos tipos de familias dentro de las parroquias de 
nuestras diócesis, cada una con sus propios desafíos, cada una buscando 
una comunidad acogedora y un acercamiento pastoral”.47

Otro aspecto de la formación que las consultas sinodales 
consideraron central para nuestra capacidad de caminar juntos 
fue la necesidad de una mayor “formación para seminaristas y 
los ya ordenados para comprender mejor las necesidades humanas 
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of the faith with care for the emotional needs of their parishioners, 
how to include the laity in decision-making and learning to speak the 
truth with empathy, creativity, and compassion.”48 Relatedly, many 
expressed a “strong desire to hear better homilies from our ministers, 
and to learn how to translate the knowledge of their faith learned 
from the Sunday homily into effective action.”49

SOCIAL MISSION OF THE CHURCH

The need for ongoing formation was keenly seen in the area 
of social mission, “not surprisingly, since our social teaching is 
routinely described as our church’s best-kept secret, there were very 
few explicit mentions of Catholic social doctrine or even the issues 
of justice in the region. However, when we consider the component 
themes of Catholic social teaching and the issues addressed, these 
concerns did surface regularly throughout the region.”50 Synodal 
consultations acknowledged that “the Church needs to help 
parishioners understand the connection between Catholic social 
teaching and outreach beyond the borders of the parish.”51

COMMUNICATION

Synodal consultations frequently expressed a hope for the 
Church to commit to strengthening communication. Many 
commented that “improvement in communication between (arch)
dioceses and parishes, between parishes and parishioners, and 
between parishes in the same (arch)dioceses, could lead to unity and 
reduce the spread of misinformation.”52 Other consultations saw the 
Church’s use of digital media as essential to bringing the faith 
to the public square. One synthesis noted the Church’s need for 
improvement in “using media and technology for communications to 
serve in missionary discipleship —sharing the gospel— and covering 
geographic distances, to serve as the Church’s voice in social and 
political arenas, and to be a place to learn demographics and needs 
and connect the Church and society.”53

Several reflected on the importance of clear communication, 
especially in the digital space, for reaching out to and engaging 
young people. Nearly all synodal consultations cautioned, 

y pastorales, sensibilidad y conciencia cultural, mayor énfasis en la 
justicia social, compartir recursos con los necesitados, lograr el equilibrio 
entre la adhesión a las enseñanzas dogmáticas de la fe y el cuidado de las 
necesidades emocionales de sus feligreses, cómo incluir a los laicos en la 
toma de decisiones y aprender a decir la verdad con empatía, creatividad 
y compasión”.48 En relación con esto, muchos expresaron un “fuerte 
deseo de escuchar mejores homilías de nuestros ministros, y de aprender 
cómo convertir el conocimiento de su fe, aprendido en la homilía del 
domingo, en acción efectiva”.49

MISIÓN SOCI A L DE L A IGLESI A

La necesidad de formación permanente se vio con fuerza en 
el ámbito de la misión social, “no es sorprendente que, dado que 
nuestra doctrina social se describe habitualmente como el secreto mejor 
guardado de nuestra iglesia, hubo muy pocas menciones explícitas 
a la doctrina social católica o incluso a los problemas de justicia en la 
región. Sin embargo, cuando consideramos los temas componentes de la 
enseñanza social católica y los temas abordados, estas preocupaciones 
surgieron frecuentemente en toda la región”.50 Las consultas sinodales 
reconocieron que “la Iglesia necesita ayudar a los feligreses a 
comprender la conexión entre la doctrina social católica y el acercamiento 
pastoral más allá de los límites de la parroquia”.51

COMUNICACIÓN

Las consultas sinodales expresaron con frecuencia la esperanza 
de que la Iglesia se comprometa a fortalecer la comunicación. 
Muchos comentaron que “la mejora en la comunicación entre (arqui)
diócesis y parroquias, entre parroquias y feligreses, y entre parroquias 
en la misma (arqui)diócesis, podría conducir a la unidad y reducir la 
difusión de información errónea”.52 Otras consultas consideraron 
que el uso de los medios digitales por parte de la Iglesia es 
esencial para llevar la fe a la plaza pública. Una síntesis señaló 
la necesidad de que la Iglesia mejore en “el uso de los medios y 
la tecnología para las comunicaciones para servir en el discipulado 
misionero —compartiendo el evangelio— y cubriendo distancias 
geográficas, para servir como la voz de la Iglesia en los ámbitos sociales 
y políticos, y ser un lugar para conocer la demografía y las necesidades 
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however, that the Church and Catholic media engage in social 
and digital communications in ways that are both responsible 
and respectful, avoiding falling into ideologies that exacerbate 
division. “Reports noted the great variety of outstanding Catholic 
media and digital resources, but they also lamented the challenge of 
identifying responsible Catholic media. Among the concerns expressed 
with media, it was observed that the most prominent perspectives are 
often the most divisive or sensationalist. Media is likely to report on 
hot-button issues, not the consistent ministry regularly provided by 
Catholic parishes and organizations. Our use of media increasingly 
serves to reinforce our preconceived notions or preferred ideology.”54

More poignantly, nearly all of the synodal consultations saw 
clear, concise, and consistent communication as key to the 
strong desire for appropriate transparency. “The general category 
of transparency was mentioned over and over again: Transparency 
in the sex abuse crisis, transparency in making difficult decisions, 
transparency in financial matters, transparency in admitting when 
something goes wrong, transparency in planning, transparency 
in leadership. Transparency brings accountability which many 
people feel is lacking in the Church. To be a trustworthy Church, 
transparency is going to need to be an essential component in 
every level and aspect.”55 As the Church seeks to continue down 
the synodal path, a commitment to clear, transparent, and 
consistent communication will be crucial. “One key to improving 
collaboration among clergy and laity will be communication. Lay 
members in quite a few dioceses said they want greater transparency 
regarding decision making.”56

CO-RESPONSIBILITY

A genuine appreciation for the role of the laity in the Church 
and its mission was a hope that arose in many of the synodal 
consultations. “Many want to see Church leadership take more 
seriously the talents and knowledge of the laity. Some expressed the 
need to use more effective Parish Councils and Diocesan Pastoral 
Councils. Others want their pastors and bishops to explore more 
deeply with the laity how best to participate in understanding the 
mission of the Church and its efforts to evangelize its members and 

y conectar a la Iglesia con la sociedad ”.53

Varias personas reflexionaron sobre la importancia de una 
comunicación clara, especialmente en el espacio digital, para 
llegar a los jóvenes e involucrarlos. Sin embargo, casi todas 
las consultas sinodales advirtieron que la Iglesia y los medios 
católicos se deben involucrar en las comunicaciones sociales 
y digitales de manera responsable y respetuosa, evitando caer 
en ideologías que exacerban la división. “Los informes señalaron 
la gran variedad de destacados medios católicos y recursos digitales, 
pero también lamentaron el desafío de identificar medios católicos 
responsables. Entre las preocupaciones expresadas con los medios, 
se observó que las perspectivas más destacadas suelen ser las más 
divisivas o sensacionalistas. Es probable que los medios de comunicación 
informen sobre temas candentes, no sobre el ministerio consistente que 
regularmente brindan las parroquias y organizaciones católicas. Nuestro 
uso de los medios de comunicación sirve cada vez más para reforzar 
nuestras nociones preconcebidas o nuestra ideología preferida”.54

Más incisivamente, casi todas las consultas sinodales consideraron 
que la comunicación clara, concisa y consistente es clave para el 
fuerte deseo de transparencia adecuada. “La categoría general de 
transparencia se mencionó una y otra vez: transparencia en la crisis 
del abuso sexual, transparencia en la toma de decisiones difíciles, 
transparencia en asuntos financieros, transparencia en admitir cuando 
algo sale mal, transparencia en la planificación, transparencia en el 
liderazgo. La transparencia conlleva la responsabilidad que muchas 
personas sienten que falta en la Iglesia. Para ser una Iglesia confiable, 
la transparencia deberá ser un componente esencial en todos los niveles 
y aspectos”.55 A medida que la Iglesia busque avanzar en el camino 
sinodal, será crucial un compromiso con una comunicación clara, 
transparente y coherente. “Una clave para mejorar la colaboración 
entre el clero y los laicos será la comunicación. Los miembros laicos 
en bastantes diócesis dijeron que desean una mayor transparencia con 
respecto a la toma de decisiones”.56

R ESPONSA BILIDA D COMPA RTIDA

Una estima genuina del papel de los laicos en la Iglesia y su 
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the world.”57 This insight reflected a recognition of the tension 
between a genuine love for clergy expressed frequently in the 
synodal experience, balanced by an awareness of clericalism 
preventing full accompaniment and collaboration by the laity. 

“A great deal of what must be done in a parish does not require 
ordination and many lay people have administrative and 
organizational skills. They could relieve pastors of some of the burden, 
freeing priests to be present and to develop relationships with people 
of the parish – something both priests and lay people desire. Some 
priests would need help with letting lay people take over parish tasks 
for which they seem convinced they have final responsibility and 
must therefore have the final word in all things.”58 As we discern 
a way forward, synodal consultations hope for an empowered 
“relationship of collaboration”59 at all levels of the Church: “the 
People of God signaled that they are ready and willing to assume 
their responsibility for service in the Church and in the world.”60

misión fue una esperanza que surgió en muchas de las consultas 
sinodales. “Muchos quieren ver que el liderazgo de la Iglesia tome más 
en serio los talentos y el conocimiento de los laicos. Algunos expresaron 
la necesidad de utilizar Consejos Parroquiales y Consejos Pastorales 
Diocesanos de forma más eficaz. Otros quieren que sus párrocos y obispos 
exploren más profundamente, junto con los laico,s cómo participar 
mejor en la comprensión de la misión de la Iglesia y sus esfuerzos para 
evangelizar a sus miembros y al mundo”.57 Esta percepción reflejó el 
reconocimiento de la tensión entre un amor genuino por el clero, 
expresado con frecuencia en la experiencia sinodal, y a la vez 
equilibrado por una conciencia del clericalismo que impide el 
pleno acompañamiento y colaboración por parte de los laicos. 

“Mucho de lo que se debe hacer en una parroquia no requiere la 
ordenación y muchos laicos tienen habilidades administrativas y 
organizativas. Podrían aliviar a los párrocos de parte de la carga, 
liberando a los sacerdotes para estar presentes y desarrollar relaciones 
con la gente de la parroquia, algo que desean tanto los sacerdotes como 
los laicos. Algunos sacerdotes necesitarían ayuda para dejar que los 
laicos se hicieran cargo de las tareas parroquiales de las que parecen 
estar convencidos de que tienen la responsabilidad final y, por lo tanto, 
deben tener la última palabra en todas las cosas”.58 A medida que 
discernimos un camino a seguir, las consultas sinodales esperan 
una capacitada “relación de colaboración”59 a todos los niveles de la 
Iglesia: “el Pueblo de Dios señaló que está preparado y dispuesto para 
asumir su responsabilidad de servicio en la Iglesia y en el mundo”.60
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Engaging DiscernmentEngaging Discernment
The synodal experience has enabled hundreds of thousands 
of Catholics throughout the United States to re-engage in the 
simple practice of gathering, praying together, and listening to 
one another. There was wide acknowledgment from the regions 
that the call to participate in a synodal time in the Church was 
initially met with skepticism and suspicion; however, the regions 
also report that the experience itself dispelled many of the 
misgivings that participants brought with them to the process. 
Within a context of pandemic, polarization, and ongoing 
wounds of the clergy sexual abuse scandal, there has appeared 
a seed of renewal, “a commitment to re-learn the art of listening and 
envision a new mission, goals, and priorities – remembering that we 
are on a pilgrimage together.”61

Discernment is a practice of the Church carried on in a spirit 
of prayer, meditation, and ongoing dialogue. The Spirit is the 
principal agent of discernment and leads us together to gaze 
upon the face of Christ in one another. Local, attentive listening 
to one another within and outside of the Church; participation, 
honesty, and realism; and a continued willingness to learn 
accompany discernment. The rediscovery of listening as a basic 
posture of a Church called to ongoing conversion is one of the 
most valuable gifts of the synodal experience in the United 
States. The synodal consultations report that hearing the joys 
and witnessing to the wounds that others have experienced, 
with an inclined heart, has opened a way forward for the 
Church in the United States to better experience and express its 
communion as a people united in a common faith. The next step 
for the U.S. Church is to give special attention to its parishes and 
dioceses, even as we continue participation in the continental 
and universal phases of the Synod, for that is where the People 
of God most concretely encounter the Spirit at work and where 
the first fruits of this discernment will be realized. The call is an 
ongoing challenge.

At this moment in the synodal journey, one may agree or 

Discernimiento participativo Discernimiento participativo 
La experiencia sinodal ha permitido que cientos de miles de 
católicos en los Estados Unidos vuelvan a participar en la sencilla 
práctica de reunirse, rezar juntos y escucharse unos a otros. 
Hubo un amplio reconocimiento por parte de las regiones de 
que el llamado a participar en un tiempo sinodal en la Iglesia fue 
inicialmente recibido con escepticismo y sospecha; sin embargo, las 
regiones también informan que la experiencia en sí disipó muchas 
de las dudas que los participantes trajeron consigo al proceso. En 
un contexto de pandemia, polarización y heridas persistentes del 
escándalo de los abusos sexuales por parte del clero, ha aparecido 
una semilla de renovación, “un compromiso de volver a aprender el 
arte de la escucha y visualizar una nueva misión, objetivos y prioridades, 
recordando que estamos en juntos en peregrinaje”.61

El discernimiento es una práctica de la Iglesia llevada a cabo en un 
espíritu de oración, meditación y diálogo continuo. El Espíritu es el 
principal agente de discernimiento y nos lleva juntos a contemplar 
el rostro de Cristo en los demás. La escucha concreta y atenta de los 
demás dentro y fuera de la Iglesia; la participación, la sinceridad 
y el realismo, y una voluntad continua de aprender acompañan 
el discernimiento. El descubrir de nuevo la escucha como postura 
básica de una Iglesia llamada a la conversión permanente es uno 
de los dones más valiosos de la experiencia sinodal en los Estados 
Unidos. Las consultas sinodales informan que escuchar los gozos 
y ser testigos de las heridas que han experimentado otros, con un 
corazón atento, ha abierto un camino para que la Iglesia en los 
Estados Unidos experimente y exprese mejor su comunión como 
pueblo unido en una fe común. El próximo paso para la Iglesia de 
los Estados Unidos es prestar especial atención a sus parroquias y 
diócesis, incluso al continuar participando en las fases continental 
y universal del Sínodo, porque ahí es donde el Pueblo de Dios 
descubre más concretamente al Espíritu en acción y donde se 
realizarán los primeros frutos de este discernimiento. El llamado 
es un desafío continuo.

En este momento del camino sinodal, uno puede estar de acuerdo 
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disagree with some of the perceptions heard and expressed, 
but we cannot assume they have no importance in lived reality. 
To the extent persons of differing experiences and perceptions 
of “what’s really going on” in the Church continue to meet and 
listen to one another, perceptions become more realistic and 
less based on broader cultural or political narratives. Insight 
becomes more profound when perceptions are based on 
actual listening and personal experience. “The value of simply 
listening is a clear message of the Synod process. People must be able 
to speak honestly on even the most controversial topics without fear 
of rejection. We must be open to new ideas and new ways of doing 
things. That will require an understanding of what is central to the 
identity of church, diocese, and parish; and what changes can help 
us grow rather than feel threatened. Faith formation can help us 
develop greater understanding and grow in trusting the Holy Spirit 
who, as the Adsumus prayer reminds us, is ‘at work in every place and 
time.’”62 This is a path we have begun. Much depends on how 
we rediscover the spiritual discipline of listening and genuinely 
reintegrate spiritual aspects of discernment into local church 
life. Attentive listening in the Church provides the catalyst for 
engaging discernment. 

Discernment attends to the voice of the Lord in the Church’s 
liturgy, in the Church’s teaching tradition, and in the voice of 
the lived experience of the People of God. Many dioceses report 
that the listening experience provided valuable participatory 
input concerning local parish and diocesan priorities and plans. 
This indicates that the local fruits of synodality are of enduring 
value. A common thread throughout the various consultations 
was that parishes hoped to continue to build on the foundation 
that has been established in the synodal consultations. “It 
was frequently reported that the participants would welcome more 
opportunities to be listened to and to hear the expressions of others’ 
views on the faith and the life of the Church. It was thought that this 
might contribute in a significant way to overcoming the polarization 
that is felt everywhere. Some noted how few opportunities are offered 
for true listening in a culture where we routinely speak past each 
other.”63

o no con algunas de las percepciones escuchadas y expresadas, 
pero no podemos asumir que no tienen importancia en la realidad 
vivida. En la medida en que personas con diferentes experiencias 
y percepciones de “lo que realmente está pasando” en la Iglesia 
continúan reuniéndose y escuchándose, las percepciones se 
vuelven más realistas y menos basadas en narrativas culturales 
o políticas más amplias. La percepción se hace más profunda 
cuando las percepciones se basan en la escucha verdadera y 
la experiencia personal. “El valor de simplemente escuchar es un 
mensaje claro del proceso del Sínodo. Las personas deben poder hablar 
honestamente, incluso sobre los temas más controvertidos, sin temor al 
rechazo. Debemos estar abiertos a nuevas ideas y nuevas formas de hacer 
las cosas. Eso requerirá una comprensión de lo que es fundamental para 
la identidad de la iglesia, la diócesis y la parroquia; y qué cambios pueden 
ayudarnos a crecer en lugar de sentirnos amenazados. La formación en 
la fe puede ayudarnos a desarrollar una mayor comprensión y crecer en 
la confianza en el Espíritu Santo quien, como nos recuerda la oración de 
Adsumus, está obrando en todo tiempo y lugar”.62 Este es un camino 
que hemos iniciado. Mucho depende de cómo redescubramos la 
disciplina espiritual de escuchar y reintegremos genuinamente 
los aspectos espirituales del discernimiento en la vida de la iglesia 
local. La escucha atenta en la Iglesia proporciona el catalizador 
para el discernimiento participativo. 

El discernimiento atiende a la voz del Señor en la liturgia de 
la Iglesia, en la tradición de enseñanza de la Iglesia y en la voz 
de la experiencia vivida del Pueblo de Dios. Muchas diócesis 
informan que la experiencia de escuchar brindó un valioso aporte 
participativo en relación con las prioridades y los planes locales 
de las parroquias y las diócesis. Esto indica que los frutos locales 
de la sinodalidad tienen un valor duradero. Un elemento común a 
lo largo de las diversas consultas fue que las parroquias esperaban 
continuar construyendo sobre la base que se ha establecido en las 
consultas sinodales. “Se informó con frecuencia que los participantes 
agradecerían más oportunidades de ser escuchados y escuchar las 
expresiones de los puntos de vista de otros sobre la fe y la vida de la 
Iglesia. Se pensó que esto podría contribuir de manera significativa a 
superar la polarización que se siente en todas partes. Algunos notaron 
las pocas oportunidades que se ofrecen para escuchar de verdad en una 
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Discernment forward must also involve continued engagement 
with communities that our initial efforts at synodality have not 
robustly engaged. “African Catholics, Deaf Catholics, and Disabled 
Catholics all told stories of being overlooked and unseen.”64 This 
includes further encounters with indigenous peoples as well as 
diverse ethnic and cultural communities, including immigrant 
communities from Latin America, Asia, Africa, and other recent 
arrivals. Many experience the effects of displacement and live a 
kind of “invisibility” in the midst of the wider Church. Linguistic 
and cultural diversity is a persistent challenge to local parishes. 

It is particularly noteworthy that local discernment is taking 
place about how to overcome standoffish or elitist attitudes, and 
how to welcome without judging. “Whole groups of people feel that 
the teachings of the church preclude their sense of being welcome in the 
community. We need to examine the way in which certain teachings 
are presented, to demonstrate that we can be faithful to God without 
giving the impression that we are qualified to pass judgment on other 
people.”65 Engaging and discerning with our sisters and brothers 
who experience the woundedness of marginalization, as well as 
those whose voices were underrepresented within the synodal 
process, will be essential for the unfolding of the synodal journey 
in our dioceses and in our country. Local communities report 
their experiences and hopes in this regard, but also report the 
tension of not always knowing how to catechize and evangelize 
in a way that does not impede the welcome, and the desire to 
accompany with compassion the wounded in our Church and 
in wider society. The local churches live this tension in the hope 
that synodal reflection on the level of the Universal Church will 
offer more guidance and direction so as to foster communion, 
strengthen participation, and effectively engage in the mission 
of the Church.

Gratitude is a gift of the Holy Spirit, which is essential 
for authentic discernment. Throughout all the synodal 
consultations, the People of God have continually shared their 
expressions of joy and gratitude for the invitation to journey 
together on the synodal path. These spiritual conversations and 
fraternal dialogues have renewed a sense of common love and 

cultura en la que habitualmente hablamos a los demás sin escucharlos”.63 

El discernimiento hacia adelante también debe implicar involucrar 
continuamente a las comunidades a las que nuestros esfuerzos 
iniciales de sinodalidad no se han involucrado de manera sólida. 
“Católicos africanos, católicos sordos y católicos discapacitados contaron 
historias de ser pasados por alto y desapercibidos”.64 Esto incluye 
más encuentros con pueblos indígenas, así como con diversas 
comunidades étnicas y culturales, incluidas comunidades de 
inmigrantes de América Latina, Asia, África y otros recién llegados. 
Muchos experimentan los efectos del desplazamiento y viven una 
especie de “invisibilidad” en medio de la Iglesia en general. La 
diversidad lingüística y cultural es un desafío persistente para las 
parroquias locales. 

Es particularmente notable que se está produciendo un 
discernimiento local sobre cómo superar actitudes distanciadas o 
elitistas, y cómo acoger sin juzgar. “Grupos enteros de personas sienten 
que las enseñanzas de la iglesia excluyen su sentido de ser bienvenidos 
en la comunidad. Necesitamos examinar la forma en que se presentan 
ciertas enseñanzas, para demostrar que podemos ser fieles a Dios sin dar 
la impresión de que estamos calificados para juzgar a otras personas”.65 

Involucrarse y discernir con nuestras hermanas y hermanos 
que experimentan las heridas de la marginación, así como con 
aquellos cuyas voces estuvieron subrepresentadas dentro del 
proceso sinodal, será esencial para el desarrollo del camino 
sinodal en nuestras diócesis y en nuestro país. Las comunidades 
locales relatan sus experiencias y esperanzas al respecto, pero 
también relatan la tensión de no siempre saber cómo catequizar 
y evangelizar de manera que no impida la acogida, y el deseo de 
acompañar con compasión a los heridos en nuestra Iglesia y en la 
sociedad en general. Las iglesias locales viven esta tensión con la 
esperanza de que la reflexión sinodal a nivel de la Iglesia universal 
ofrezca más orientación y dirección para fomentar la comunión, 
fortalecer la participación e involucrarse efectivamente en la 
misión de la Iglesia.

La gratitud es un don del Espíritu Santo, esencial para el auténtico 
discernimiento. A lo largo de todas las consultas sinodales, el Pueblo 
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de Dios ha compartido continuamente sus expresiones de alegría 
y agradecimiento por la invitación a caminar juntos por el camino 
sinodal. Estas conversaciones espirituales y diálogos fraternos 
han renovado un sentido de amor común y responsabilidad por 
el bien de nuestra Iglesia, en nuestras parroquias, en nuestras 
diócesis y en nuestro país. A través de la participación en la fase 
diocesana del Sínodo, el Pueblo de Dios ya ha comenzado a 
construir la Iglesia que espera. Escuchar genera impulso hacia la 
sanación de nuestras heridas persistentes y aumenta nuestra sana 
comunión y participación, que es vital para vivir nuestra misión. 
Esta síntesis, así como las síntesis generadas a nivel local, son una 
invitación a la escucha atenta y continua, al encuentro respetuoso 
y al discernimiento en oración. 

responsibility for the good of our Church—in our parishes, in 
our dioceses, and in our country. Through participation in the 
diocesan phase of the Synod, the People of God have already 
begun to build the Church for which they hope. Listening 
brings forth the impetus toward healing our enduring wounds, 
and enhancing our healthy communion and participation, 
which is vital for living out our mission. This synthesis, as well 
as the syntheses generated on the local level, are an invitation to 
ongoing attentive listening, respectful encounter, and prayerful 
discernment.
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20 
When you talk 
about Jesus, how 
do other people 
respond? 
 

19 
What could kids do 
to help make our 
neighborhood a 
happier place? 

18 
Name someone 
who is a good role 
model for making 
good decisions. 

17 
Is God real? Tell 
me something you 
know about him. 

16 
What are 3 things 
the Church can do 
to be more kid-
friendly?  

15 
DIVINE 

INTERVENTION! 
 

Skip ahead to 33. 

14 
ROLL AGAIN! 

 

13 
Tell us your 
favorite knock-
knock joke. 

21 
FREE SPACE! 

Pick someone. Ask 
them a question 
you both skipped. 
 

40 
Tell us a Bible 
story. Who is the 
hero? What do you 
like about them? 

39 
Name 3 ways the 
Church helps 
people outside the 
church.  

38 
ROLL AGAIN! 

 

37 
If you were 
building a church 
just for kids, what 
3 things would it 
have? 

36 
Tell us your 
favorite knock-
knock joke. 
 

35 
Tell us a Bible 
story. Who is the 
hero? What do you 
like about them? 

12 
How can you 
welcome other 
kids to church? 

22 
There’s a new kid 
in class. What 
would Jesus do to 
welcome him/her? 
 

41 
What’s one thing 
you learned today 
from someone in 
our group? 

FINISH! 

 

50 
Tell us a Bible 
story. Who is the 
hero? What do you 
like about them? 

49 
Name someone 
who follows Jesus. 
What do followers 
of Jesus do? 

34 
Have you ever done 
something to help 
the community? 
What did you do?  

11 
FREE SPACE! 

Pick someone. Ask 
them a question 
you both skipped. 
 

23 
Tell us a Bible 
story. Who is the 
hero? What do you 
like about them? 

42 
FREE SPACE! 

Pick someone. Ask 
them a question 
you both skipped. 
 

51 
What’s one thing 
you learned today 
from someone in 
our group? 

48 
FREE SPACE! 

Pick someone. Ask 
them a question 
you both skipped. 
 

33 
Let’s say a prayer 
for someone. You 
pick which prayer 
we pray. 

10 
How do you pray 
when you are 
afraid or need help 
with something? 

24 
Do people on TV or 
the internet talk 
about church? 
What do they say? 
 

43 
“Treat others how 
you want to be 
treated.” How do 
we do this today? 

44 
What is your 
favorite church 
song? What do the 
words teach us? 

45 
If you needed help 
at church, where 
do you go? Who do 
you ask?  

46 
BACK IN TIME! 

Go to 33. If you get 
the same question 
twice, skip ahead 
1. 

47 
Say a tongue-
twister. 

32 
Pretend your 
friend never heard 
of Jesus. What do 
you say about him? 

9 
ROLL AGAIN! 

 

25 
Say a tongue-
twister. 
 
 

26 
Do most people in 
church seem happy 
when they talk 
about Jesus?  

27 
Name 3 people 
who help the 
church run 
smoothly. 

28 
DIVINE 

INTERVENTION! 
 

Skip ahead to 33. 

29 
ROLL AGAIN! 

30 
Share a happy 
memory you have 
at church. 

31 
FREE SPACE! 

Pick someone. Ask 
them a question 
you both skipped. 
 

8 
Tell us a Bible 
story. Who is the 
hero? What do you 
like about them? 

 

START 

1 
ROLL AGAIN! 

2 
The Church helps 
many people. Who 
needs a helping 
hand? 
 

3 
A friend asks what 
you do at church. 
What would you 
tell him? 

4 
What’s your 
favorite part of the 
Church? What’s 
your least favorite? 

5 
FREE SPACE! 

Pick someone. Ask 
them a question 
you both skipped. 
 

6 
Pretend you meet 
the Pope. Tell him 
3 things to make 
the Church better. 

7 
Is it good to help at 
church? What are 
some ways people 
can help at church? 
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Adsumus Sancte Spiritus

We stand before You, Holy Spirit,
as we gather together in Your name.

With You alone to guide us,
make Yourself at home in our hearts;

Teach us the way we must go
and how we are to pursue it.

We are weak and sinful:
do not let us promote disorder.

Do not let ignorance
lead us down the wrong path

nor partiality influence our actions.
Let us find in You our unity

so that we may journey together
to eternal life

and not stray from the way of truth
and what is right.

All this we ask of You,
who are at work in every place and time,

in the communion of the Father and the Son,
forever and ever.

Amen.

Adsumus Sancte Spiritus

Estamos ante ti, Espíritu Santo,
reunidos en tu nombre.

Tú que eres nuestro verdadero consejero:
ven a nosotros, apóyanos,

entra en nuestros corazones.
Enséñanos el camino,

muéstranos cómo alcazar la meta.
Impide que perdamos

el rumbo como personas débiles y pecadoras.
No permitas que

la ignorancia nos lleve por falsos caminos.
Concédenos el don del discernimiento,

para que no dejemos que
nuestras acciones se guíen

por prejuicios y falsas consideraciones.
Condúcenos a la unidad en ti,

para que no nos desviemos del camino
de la verdad y la justicia,

sino que en nuestro peregrinaje terrenal
nos esforcemos por alcanzar la vida eterna.

Esto te lo pedimos a ti,
que obras en todo tiempo y lugar,

en comunión con el Padre y el Hijo
por los siglos de los siglos. Amén.

Por una Iglesia sinodal

Sínodo 
20 21
2023

comunión misiónparticipación


